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Kryt „WaterWear“ není standardním příslušenstvím k audio procesoru 
RONDO, ale poskytuje doplňkovou ochranu proti prachu a vodě ve třídě 
IP68:  
a) možnost trvalého ponoření do vody za podmínek stanovených 
výrobcem – výrobcem testováno po dobu 2 hodin v hloubce 4 m,   
b) zařízení je hermeticky utěsněno - úplná ochrana proti vnikajícímu 
prachu.  
Při použití krytu „WaterWear“ , prosím, dodržujte omezení a podmínky 
níže uvedené.  
 
Každé pouzdro krytu „WaterWear“ můžete použít maximálně 3 krát. Kryt 
nikdy nesmíte používat déle než 16 hodin. Pro každou aplikaci krytu 
použijte novou samolepicí pásku. Pouzdro krytu zlikvidujte vždy po 3. 
použití. 
 
Prosím, přečtěte si pečlivě tyto pokyny a postupujte podle doporučení k 
obsluze. Při nesprávném použití může voda nebo prach vniknout do krytu 
„WaterWear“ a audio procesor RONDO poškodit.  

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 UPOZORNĚNÍ A OMEZENÍ 
  

• Pokud se rozhodnete používat vaše RONDO s krytem „WaterWear“, 
MED-EL doporučuje použít místo baterií zinek-vzduch, alkalické 
baterie na bázi „silver-oxide“ nebo dobíjecí akumulátory (pozor na 
správnou velikost). Zinkovzdušné baterie vyžadují k provozu 
vzduch, a proto je při aplikaci „WaterWear“ nemůžete použít. 
Počítejte s možností kratší provozní doby baterií a akumulátorů. 

 

• Pro použití audio procesoru RONDO s krytem „WaterWear“ platí 
stejné podmínky pro ochranu životního jako pro procesor RONDO 
(viz Návod k obsluze RONDO). 

 

• Doba použití „WaterWear“ je omezena na dobu životnosti baterií 
v audio procesoru RONDO nebo limitem těsnosti maximálně 16 
hodin – podle toho, co nastane dříve. 

 

• Použití by mělo být omezena na situace, kdy ochrana proti vodě 
nebo prachu je žádoucí (například při plavání). 

 

• Akustický výkon kochleárního implantátu může být při použití 
„WaterWear“ omezen. 

 

• Kryt „WaterWear“ je vhodný pro použití ve většině chlorované 
nebo mořské vodě. 

 

• Chcete-li zabránit ztrátě audio procesoru RONDO ve vodě nebo při 
dalších sportovních aktivitách, důrazně se doporučuje další fixace  
(například koupací čepice). 
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• Při použití nevhodné fixace nebo vystavení krytu „WaterWear“ 
ostrým předmětům a materiálům, které ho mohou poškrábat, 
proříznout nebo roztrhat, může dojít k poškození audio procesoru 
RONDO. Dávejte také pozor, abyste nepoškodili kryt „WaterWear“ 
svými nehty. 

 

• K vyjmutí audio procesoru RONDO z „WaterWear“ nepoužívejte 
ostré předměty, mohli byste audio procesor poškodit. Při vyjmutí 
audio procesoru RONDO postupujte dle instrukcí uvedených níže.  

 

• Samolepicí těsnící pásku „WaterWear“ nikdy neaplikujte při teplotě  
nižší než +10°C. Nepokoušejte se sestavit „WaterWear“ 
v chladnějším prostředí. 

 

• Kryt „WaterWear“ je navržen tak, aby byl odolný vůči prostředí 
spojeného s plaveckými i jinými aktivitami  spojenými 
s chlorovanou nebo slanou vodou a proti působení běžných 
kosmetických látek (tělové mýdlo, opalovací krém apod.). Není 
navržen tak, aby byl odolný proti chemickým látkám (na bázi 
acetonu, 99% etanolu), kterými může být poškozen nebo zničen. 

 

• Sestavit nebo odstranit „WaterWear“ mohou pouze dospělé osoby, 
abychom se vyhnuli spolknutí některé části dětmi. 

 

• Skladujte pouzdro „WaterWear“ i samolepící pásky mimo dosah 
dětí. 

 
• Kryt „WaterWear“ nesmí být použit v případě, že je uživateli 

známo, že trpí alergií na materiály, které kryt „WaterWear“ 
obsahuje (pouzdro „WaterWear“: termoplast, polyuretanové 
elastomery TPE-U, samolepicí páska: monomerní vinyl).    

 • Chcete-li chránit naše životní prostředí, ujistěte se, že „WaterWear“ 
byl po použití správně likvidován.  

 

• Kryt „WaterWear“ bude chránit RONDO pouze při správném 
používání. Každá odchylka od popsaného postupu může audio 
procesor poškodit.  

 
 

Záruka firmy MED-EL na „WaterWear“ je v souladu s omezeními 
vyplývajícími z povinné zákonné záruky na audio procesor RONDO: záruka 
musí být poskytnuta na materiálové a výrobní vady; nevztahuje se na 
škody způsobené nehodami, nedbalostí, běžným opotřebením, 
nevhodnou péčí nebo nedodržení varování uvedených v návodu k použití. 
Proto se záruka nevztahuje na audio procesor RONDO uložený v krytu 
„WaterWear ".  MED-EL nepřebírá žádnou zodpovědnost  za náklady 
spojené s opravou, výměnou nebo jinými nepřímými následky škody při 
aplikaci audio procesoru RONDO v krytu „WaterWear“. Máte-li problémy 
s vaším audio procesorem RONDO po použití v krytu „WaterWear“, 
zašlete společně k opravě audio procesor RONDO i kryt „WaterWear“. 
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INSTRUKCE K POUŽITÍ  
 
1. Před manipulací s „WaterWear“ si důkladně umyjte a osušte ruce. 
Nepoužívejte krém na ruce nebo pleťové mléko. Ujistěte se, že uvnitř „ 
WaterWear“ není vlhkost a nečistoty, a že není poškozen. Poškozený kryt 
„WaterWear“ nikdy nepoužívejte! Fixační klipsy připojené k audio 
procesoru RONDO odstraňte! RONDO zapněte a před tím, než ho vrchní 
stranou vložíte do „WaterWear“, otočte ho spodní plochou stranou 
s logem MED-EL k sobě (obr. 1). 
 

 
Obr. 1 

 2. Držíte RONDO rovnou spodní stranou s logem MED-EL k sobě. Nejdříve 
vložte RONDO vrchní stranou do pouzdra krytu „WaterWear“ tak, aby se 
oválná úchytka na špičce „WaterWear“ dostala přes boční strany audio 
procesoru na rovnou spodní plochu. Podržte procesor s „ WaterWear“ 
mezi palcem a ukazováčkem (obr. 2). 
 
 

 
Obr. 2 
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3. Palcem a ukazováčkem druhé ruky chyťte druhou kruhovou úchytku na 
„WaterWear“ a natáhněte celý kryt přes procesor. Procesor do krytu 
„WaterWear“ pevně uložte, což může vyvolat drobné pnutí materiálu. 
Netahejte za půlkulatou fixační úchytku, která je na boční širší straně 
„WaterWear“, a která má uprostřed kulatý otvor pro upevnění (obr. 3). 
 

 
 

Obr. 3 

 4. Vypněte „WaterWear“ na celém procesoru a vyrovnejte záhyby na 
okraji otvoru. Důležité: Pro vodotěsné uzavření krytu je nezbytné, aby 
okraje otvoru „WaterWear“ a úchytky na spodní ploché straně audio 
procesoru RONDO byly rovné bez nerovností a nekrabatily se (obr. 4). 
 

 
Obr. 4 
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5. Před nalepením samolepicí těsnící pásky se ujistěte, že povrch pro 
nalepení pásky na audio procesoru RONDO i „WaterWear“ je suchý a 
bezprašný. Sejměte samolepicí těsnící pásku z papírku a nachystejte si ji 
nad otvorem „WaterWear“ na spodní ploché straně audio procesoru 
RONDO. S lepením těsnící pásky začněte od kulaté úchytky. Ujistěte se, že 
obě úchytky „WaterWear“ jsou přilnuty k povrchu procesoru RONDO a 
při lepení nedochází k jejich pokroucení či ke krabacení okrajů pouzdra.  
Zajistěte, aby samolepící těsnící páska plně překrývala okraje krytu 
pouzdra „WaterWear“ po celém obvodu a nedošlo k posunu a 
nakrabacení okrajů. Pevně stiskněte samolepící pásku po celé ploše a 
zkontrolujte, že pevně přilnula po celém obvodu „WaterWear“. Před 
ochranou audio procesoru proti vodě i prachu je to nutné. Zkontrolujte 
nejen všechny hrany „WaterWear“, ale také, zda kryt nebyl během 
nasazování poškozen (obr. 5 a – e). 
 

 
Obr. 5a 

 

 
Obr. 5b 

 

 
Obr. 5c 
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Obr. 5d 

 

 
Obr. 5e 

 6. Umístěte RONDO v krytu „WaterWear“ nad implantát. Aby se
zabránilo ztráty procesor při sportovních aktivitách, důrazně 
doporučujeme použít přídavnou fixaci (např. koupací čepice při plavání).
(obr. 6) 
 

 
 

Obr. 6 
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7. Opatrně odstraňte nalepenou pásku z „WaterWear“ a audio procesoru 
RONDO a zlikvidujte ji. Pro každé další použití  „WaterWear“ (každý kryt 
„WaterWear“ lze použít maximálně 3x po dobu 16 hodin) musíte použít 
novou samolepící pásku. Postupujte podle výše uvedených pokynů a před 
novým použitím se vždy ujistěte, že kryt „WateWear“ je samolepící 
páskou kompletně utěsněn (obr. 7). 
 
 

 
Obr. 7 

 8. K odstranění krytu „WaterWear“ z audio procesoru RONDO použijte 
kulatou úchytku (obr. 8). 
 

 
Obr. 8 
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